   委托扣款授权书

위탁수금 위임장
银行（中国）有限公司     分行：

(        은행(중국)유한공사      분행：)
本人对无锡韩国外籍人员子女学校与       银行（中国）有限公司     分行，协商后进行的代收学费业务的内容已知悉并理解， 

    (본인은 무석한국인학교와       은행(중국)유한공사        분행에 협의 하에 진행한 학비대리 이체에 다하여 충분히 숙지하고 있으며 귀 은행에 아래와 같은 내용을 위임한다. )
    在此不可撤销地授权贵行按照无锡韩国外籍人员子女学校提供的相关资料，从本人在贵行开立的下述账户扣划任何款项，用于向无锡韩国外籍人员子女学校支付学费及学杂费，贵行无需就上述扣划另行做出任何通知，取得任何授权或同意，或签署任何文件。
(학교가 제공한 자료에 따라 귀 은행의 위임 권리 취소가 불가능하다. 본인은 앞으로 귀 은행에서 +개설한 아래 계좌에서 무석한국인학교의 학비 납부 금액과 기타 금액을 이체하며, 귀 은행은 상기 이체 건에 대하여 별도의 통지, 위임, 동의 또는 기타문서에 서명할 필요가 없다.)

	户名(계좌이름)：                       (학부모 및 보호자, 통장에 적혀있는 계좌 이름)
账号(계좌번호)：                       (통장에 적혀있는 계좌번호)
开户银行(계좌개설은행):       银行（中国）有限公司       分行
学生姓名(학생이름)：            /           （韩文/中文）(한글/중문)
学 年/班(학년/반)：      



本授权书仅用于扣划上述款项，任何人不得将其用于任何其他目的。

(본 위임장은 상기용도 이체 건에만 적용하며 기타 용도에는 적용이 불가하다.)
本授权书自代收学费协议书签署之日起生效，致依照代收学费协议书的相关规定撤销之日终止。
(본 위임장은 학비이체 협의서가 체결된 날짜로부터 효력이 생기며, 학비 이체협의서의 관련 약정날짜에 계약이 해소된다. )
授权人签字  위임자 싸인/날인: (계좌명동일)

                                      日期(날자)：        年     月    日
